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Respingerea ca nejustificată a cererei de oposiţiune.

Apelul contra unei asemenea sentinţe şi apelul contra ho
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d. L. Rosetty. 
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Respingerea ca nejustificată a cerereT de opo
siţiune.- Apelul contra uneT asemenea sen

tinţe şi apelul contra hotărîrei dată în 
lipsă,-Art. 154-157, 318 şi 319 Pr, civ, 

Partea condemnată în lipsă, g.ice art. 154 Pr. 
civ., are dreptul a face oposiţiune. Cererea de 
opositiune, adaugă acest articol, va coprinde mij
loacele pe care se bazează opositiunea, ele se vor 
discuta de cea-r altă parte şi se vor a pre tui de 
tribunal. 

Iar art. 157 Pr. civ. ne spune că dacă opo
sitiunea se admite, procedura se va reîncepe din 
punctul ln care se afla când a lipsit oponen
tul ; judecători'î vor putea mentine sau schimba 
hotărîrea dată in lipsă. 

Din aceste articole resuită în mod evident că 
hotărirea dată în lipsă nu este desfiintată prin 
declararea opos1ţiune1 ; numa1 după ce oponentul 
justifică lipsa sa de la înfătişare, hotărirea opo
zată încetează de a ma1 avea fiinţă şi este înlo
cuită cu altă hotărîre, care o poate menţine sau 
schimba; in caz de menţinere, se gice că prima 
hotărire s'a contopit în cea de a doua; in .a
ceastă hypotesă. nu poate fi dificultate, căcl ne 
aflăm faţă de o singură hotărîre şi apelul contra 
aceştia va aduce în judecata Curţe1 tot procesul. 

Dar dacă oponentul nu justifică înaintea tri
bunalulul lipsa de la înfătişare, cererea de opo• 

si tiune se respinge şi eată că ne aflăm faţă de 
doue hotărîrI distincte : hotărirea dată în lipsă 
şi aceia prin care s'a respins cererea de oposi
tiune; şi în acest caz, nu ma1 poate fi vorba de 
contopire, căci hotărîrea dată în lipsă n'a încetat 
nicr un moment de a exista, iar cea de a doua 
a avut de obiect mijloacele oposiţiunel şi nic'î de 
cum fondul procesulul, care a fost curmat de cea 
d'inteL 

Eată dar doue hotărîr:i distincte ; se naşte in„ 
trebarea dacă sunt ambele susceptibile de apel, 
dacă nu este ma1 bine a se ataca numu'î pe cea 
d'inte1 şi, în fine, care este întinderea apelulul con
tra fie-cărel din ele ? 

Şi ma1 înteiu, hotărirea care fusese opozată 
mar poate fi atacată cu apel după respingerea 
cererel de oposiţiune? Art. 319 Pr. civ. respunde: 
«dacă cererea de opositiune s'a respins, termenul 
de apel va începe din 9-iua respingerel opositiunehJ. 

ln adever, contra hotărirel dată in lipsă se 
poate face sau opositiune sau apel ; termenul de 
apel începe a curge de la expirarea celul de o
posiţiune ; dar în casul când condemnatul in lipsă 
a usat de calea oposiţiune'î şi cererea de oposi
ţiune s'a respins ca nejustificată, se poate întâm
pla ca de la comunicarea hotărirel dată în lipsă 
şi până in g.iua respingere! cererel de oposiţiune 
să fi trecut doue lun1 şi opt «;lile şi ast-fel hotă
rlrea in cestiune să rămână definitivă, fară să fi 
urmat judecată intre părţ'i. 

Art. 319 obviază la acest inconvenient şi de
clară că hotărîrea oposată poate fi încă apelată, 
dacă s'a respins insăşl cererea de opositiune ; şi 
pritlcipiul «seme! una via electa» nu este căl
cat, pentru simplul motiv că nu s'a putut usa de 
calea opositiune'i : această cale este inchisă con
demnatulu1 în lipsă întru cât nu justifică lipsa 
de Ia tnfaţişare. 

Aceasta e calea cea mal practică de urmat 
pentru a se aduce în apel judecarea fondulu1 pro
cesului, in casul când cererea de opositiune s'a 
respins. 
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Dar se poate face apel şi contra hotărire'î prin 
care s' a respins cererea de opositiune ; această 
cale este primejdioasă căci'. Curtea va avea de ju
decat in primul rând mijloacele de oposiţiune 
şi numa'i'. dacă le va găsi întemeiate va putea e
voca fondul. 

Să desvoltăm aceste principii'. şi să începem 
prin a face o apropiere între hypotesa noastră şi 
intre cazul când s'a respins oposiţiunea ca tar-

JURIS.PRUDEN'fA STRĂINĂ 

TRIBUNALUL CIVIL DIN BAUGE 
Audienţa din 14 Iunie 1899 

Preşedenţia D-lui TROMBERT, Preşedinte 
Văduva Roger cu Domnişoarele Landelle şi Courtin 

Testament olograf.-ConrtiţÎI de validitate.-Art. 970 
C. civ. (859 C. rom.). 

Data testamentului înscrisă în capul actuluL - Va
liditate. 

divă. Semnătura testatorului în capul actuluL - Nulitate. 
Când fac apel contra sentinţe'î prin care mi s'a Un testament olograf nu poate fi valid de cât sub 

respins opositiunea ca tardivă, este evident că condiţiunea de a fi scris în întregimea hzz cu însuşz 
dacă nu isbutesc a dovedi că oposiţiunea mea mâna testatorulizz, datat şi semnat de el. 
era in termen, apelul meu trebueşte respins, căc'i'. Data poate să figureze atât în capul cât şi la fi-

. · d l t l nele actuluz. 
o opos1trnne ec arată peste termen este nean u Semnătura testatoruluz trebue însă, sub pedeapsd 
şi hotărîrea dată în lipsă remâne în picioare ; de nulitate a testamentuluz, să încheie actul a cărez 
numa'î dacă dovedesc că reu tribunalul a respins aprobare ea este. 
opositia ca tardivă, Curtea va putea intra în ju- Tribunalul, 
decarea fondului. Avend în vedere că, după art. 970 C. civ. (859 C. 

Tot ast-fel, o oposîtiune dată în termen, dar ne- rom.), testamentul olograf pentru a fi valid, trebue să 
justificată, este considerată de art. 157 şi 319 Pr. fie scris în întregimea lul cu însuşl mâna testatorulul, 
civ. ca inexistentă şi dacă o Curte judecă in apel, datat si semnat de densul; -- Considerând că testa
ca şi tribunalul, că mijloacele de oposiţiuue sunt mentuÎ atacat în nulitate este scris în totul cu însuşi 
neîntemeiate, este earăşl'. evident că nu va putea mâna testatoard; că acest testament poartă data de 
evoca fondul, pentru motivul că simpla decla- 27 Fevr. 1897; - Considerând că împrejurarea că data 
rare de opositiune nu ridică puterea hotărîreI dată testamentulul se găseşte în capul actului, în loc de a 

fi la finele lu'i', nu este de nici o însemnătate ; Con
ln lipsă ; numa'î după ce şi dacă oponentul a do- siderând însă că admitenduse că cuvintele femme 
vedit impedecarea sa de a se presenta la termen, Courtin, Louise Rion, care se ved la rendul al doilea şi 
hotărirea dată in lipsă încetează de a exista ; al treilea al testamentului, ar constitui o semnătură 
până atunc'i'. această hotărîre remâne în p1c10are această din urmă fiind pusă în capul chiar a actulul; 
şi pentru a putea fi reformată trebue a fi ata- nu este validă; - Că, în adever, atât doctrina cât şi 
cată cu apel conform art. 319 Pr. civ. . jurisprudenţa voesc, sub pedeapsă de nulitate, ca sem-

Numa'i în materie comercială şi tn sislemul ' nătura să se găsească la finele testamentulur, pentru 
legel judecătorielor de ocoale, simpla declarare de a'l încheia şi pentru a certifica şi aproba scriptura 
opositie face să cadă hotărîrea dată in lipsă ; in care o precedă.; -:-- Că t_estamentul ~~ poate fi consui
materie civilă ordinară, avem un proces distinct derat ~a deseverş1t _de cat s;1b c?nd1ţmnea ca _semna
pentru judecarea cererel de opositiune în prin- tura sa formeze ultimele Im cuvmte; - Că, dm acest 
. . ., • punct de vedere, testamentul atacat trebue să fie con-

Clpm. V • u . u siderat ca nesemn.:!t, şi prin urmare, ca nul ; 
Daca am_ de~1de c_a C?rtea, Ses1sata ude un apel Pentru aceste motive, hotăreşte că actul depus nu 

C?~tra sentmte1 de respmgere a ce~erei de opo- constitue un testament olograf valid, şi, în consecinţă, 
s1ţrnne, nu are a se ocupa de cestmnea dacă o- îl anulează (1). 
ponentul a justificat lipsa de la înfăţişare, art. 
319 ar fi inutil, căc1 ce interes ar fi a se apela 
hotărîrea dată în lipsă dacă pot s' o aduc în 
judecata Curte'î făc~nd apel contra hotărirel prin 
care mi s'a respins cererea de oposiţiune, fără 
să fiu tinut a justifica lipsa mea? Şi o soluţiune 
a unei'. cestiun'i de drept atuncl n11ma1 este juri
dică şi serioasă, când este tn concordanţă cu 
toate textele iar nu când suprimă şi consideră 
ca inadvertenţe pe unele din el (1). 

L. Rosetty 
---:1~0::-

( 1) Autorul acestui articol, D-1 Lascal' Rosetti, fost jude
tlător de ocdl tn Ia~r, discută o chestiune care s'a infâţişat 
de cur6nd înaintea instanţelor noastre judecătoreşU şi o re-

Adnotaţiune.-Testamentul olograf este, pre• 
cum numele seu îl arată, opera exclusivă ~i per
sonală a testatorulu'î. 

De aceea, Codul spaniol de la ~889 (art. 670) 
şi Codul portughez din 1867 (art. 1740) preved 

solvă tn sensul admis de Cui<tea din Ja91. Această declsie a 
fost însă casată, şi crerlem cu drept cu~ent, în unire cu con
clusiile D-lui Proc. general D. Alr inndresco, In unul din 
numerele viitoare vom publica a d decisia Curţe'i din Iaşf 
cât şi acea a Curţei supreme, pentru ca fie care să poată 
judeca unde este adeverul. 

(Nota Redacţiei). 

( 1) Această sentinţă este publicată Jn Pand. Pe1'iod.18991 
2, p, 81 şi in D, P. 1899, 2, p. 825, 
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anume că el nu poate fi făcut prin mijlocul unu1 
intermediar sau mandatar (2). 

La Romanî, testamentul era valid ca olograf, 
dacă era scris în întregimea lu1 de mâna testa
torului, cu toate că nu era iscălit de densul (3). 

Astăz'î, tre1 conditiun'i sunt neapărate pentru 
validitatea sau existenţa testamentulu1 olograf. El 
trebue să fie scris în întregimea lu1, datat şi sub
semnat de mâna testatorulul, Vom gice câteva 
cuvinte asupra fie-căre'i din aceste condiţiunL 

I. Scrierea test. olograf.-Prima conditie cerută 
pentru ca testamentul olograf să fie valid, este 
ca el să fie scris in întregimea lu1, in totul sau 
de tot, după cum se exprimă Codul Caragea (art. 
26, § ultim, partea IV, capit. 3), de mâna tes
tatorulu'î, căc'î, dacă la scrierea lu1 a luat parte 
o persoană străină, este de temut ca testatorul 
să fi dispus sub influenţa aceste'î persoane şi să 
nu fi avut întreaga sa libertate. Un singur cuvent 
scris de o mână străină, în margina sau in corpul 
actulu'î, ar vicia dec'î întregul act, dacă acest cu
uent face parte din el şi a fost acceptat sau a
probat de testator, căcr altfel ar sta în mâna celor 
de al treilea de a desfiinţa un testament legalmente 
făcut, prin singura adăogire a unu1 cuvent (4). 

Ştersăturile, adaosele, trimeterele, interliniile şi 
alte corectur'î făcute cu însuş mâna testatorulu'î 
nu anulează însă testamentul, dacă nu sunt de 
natură a distruge insuş sensul acestu'i testament (5). 

Cuvintele care sunt sterse cu deseversire cu . . 
insuş mâna testatorulu1, sau care nu se înţeleg, 
vor fi considerate ca nescrise, chiar dacă ştersă
turile şi corecturile n'at'.1 fost aprobat/3 de testa
tor, destul este numa1 să se constate că ele emană 
de la densul. Dacă însă testatorul a şters unele 
din elementele esentiale ale testamentulu1, precum 
data sau semnătura sa, testamentul va pica în 
întregimea lu1, pentru că nu poate să existe tes
tament olograf fără dată şi 8emnătură. 

In or'î-ce caz, judecători! fondulul sunt suve
ran'.i pentru a decide dacă ştersăturile care se 

( 2) Este de observat că Codul portughez nu recunoaşte tes
tamentul olograf, ci numa'î testamentul public, mistic (ce• 
1·rado), militar. maritim şi extern sau făcut în ţară străină 
(art. 1910). Noul Cod german înţelege din contra prin tes
tament făcut în forma ordinară acel scris cu însuşi mâna 
defunctulur, iscălit de densul şi purtând arătal'ea locului şi 
(;lilei în ca1·e el a fost făcut : «Ein Testament kann in or
dentlicher Fonn en·ichtet wm·den : durch eine von dem 
Erblasse,· untm· Angabe des Ortes und Tages eigenhăndig 
gesch1·iebene imd unte1·sclwiebene E1·k.lăl'?J,1tg)). (art. 2231). 

( 8) L. 28, § 1, Cod., 6, 23, De testamentis . 
( 4 ) Cpr. Pothier, Donat. testamentaites, VIII, 10. Baudry, 

11, 547. Arntz, II, 1961. Thiry, II, 396. C. laşi, 23 Octom
brie 1899. Dreptiil No. 6 din 1900. Vec;l.1 şi nota în Pand. 
Pc!i·iod. 1890, 2, p. 279. . 

( 5) Cpr. L. 12, Cod. , 6, 23, De testament-is. Ve91 l\farcade, lV, 
1ţ. Laurent, XIII, 181. Thiry, II, 396, Alex. Degre, D1·eptul 
dln 1875, p. 240, No. 30, 

găsesc tntr'un testament olog11af au sai'1 nu au 
de scop revocarea sau anularea luJ, putend, tn a
ceastă privin~ă, să'şl formeze convingerea lor din 
or'i ce probă şi chiar din dovada testimonială, 

Ma1 mult încă„ testamentul acoperit de ştersă
turi şi adaose ar putea fi numa'i un proiect, care 
urma ma'î târziu să fie pus pe curat, ceea ce 
iarăş este o chestie de fapt. Ace'i care pretind 
că testamentul în care se găsesc ştersătur1 n'ar 
fi un act definitiv, vor trebui să dovedească ale
gaţiunea lor (art. 1169). 

Testamentul ar fi de asemenea nul, dacă tes
tatorul, din causă de boală sau din lipsa vedere1, 
n'a putut să formeze literele de cât cu ajutorul 
une1 a treia persoane, care a condus mâna sa pe 
hârtie, căc'i nu se poate <).ice, în asemenea caz, 
că testamentul este scris de insuş mâna testato
rulu'i, care n'a fost în specie de cât un instru
ment pasiv. 

Testamentul ar fi lnsă fără indoeală valid, 
dacă cel de al treilea n'a făcut de cât să ajute 
pe testator în aşezarea materială a slovelor pe 
hârtie, indreptând, de exemplu, M.rtia sau aşe
~Mnd mâna pe ea, or1 făcend ca condeiul să iee 
cerneală, etc. ; căd, in asemenea casur'i, testamen
t ul nu este opera celu'i de al treilea, ci a insuş'i 
testatorulu1 1 care a fost ajutat numa'i în confec
ţionarea actulu1 seu de ultimă voinţă (6). 

Astfel, Curtea din Nancy cu drept cuvent a 
validat testamentul olograf a une1 femee'i oarbe, cu 
toate că ea fusese material ajutată la scrierea lu1 
de o a treia persoană (7). 

Din împrejurarea că testamentul trebue să fie 
opera exclusivă a testatorulu'i n'ar trebui să cre
dem că el n'ar putea să copieze un model făcut 
de un advocat sau de o altă persoană. Testa
mentul, in asemenea caz, ar fi valid, dacă testa
torul înţelege şi'ş'i dă sama despre cele ce scrie (8). 

Testamentul numa'( atuncl ar fi nul, când testa
torul n'ar sti carte si nu 's'i-ar da sama de va-. . . 
loarea literelor scrise de densul, de semnificarea 
cuvintelor, etc., ceea ce s'ar întâmpla atund când 
testatorul, de ex., un surdo-mut, fără ştiinţă de 
carte, ar forma maşinalmente nişte litere după 
dictarea unu'i'. al treilea, care le ar silabisi rend 
pe rend, căc'i, in asemenea caz, lipseşte voinţa tes
tatorulu'i (9). 

Dar dacă testamentul olograf trebue neapărat 
să fie scris în întJ.·egimea lu1 de mâna testato
rulul, el n'are numa'i de cât nevoe să fie scris 

( 8) Cpr. Laurent, Xlll, 168, 169. Demolombe, XXI, 61, şi totI 
autoru. . • 

( 7) Ve«;U D. P. 47. 1. 842. Cpr. Laurent, loco sup1·a cit. 
Berton, L'a,·t de fai1·e soi-rnerne son testament, No. 226. 

( 8) Laurent, XII I, 169. 13audry, II, 552. 
( 9) Ci)l·, C. Nimes. Pand, Pe1·iod., 86. 2. 242, 
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pe hârtie, ci poate fi scris pe carton, pe perga
ment, pe penză, pe peatră, pe sticlă, pe părete, 
pe o cartă de joc, etc., in tabulis, an in hartis 
membranisve, vel in alia materia (10). 

El poate fi scris tntr'o conJică de casă (H), pe 
dosul une'i polite de asigurare (1 2), şi chiar sub forma 
une1 scrisod (13), per epistolam, ceea ce era oprit 
prin art. 3 al Ordonanter din 1735, ceea ce era 
însă . permis la Romani (14). 

Testamentul poate fi scris pe mai multe colI de 
hârtie legate intre ele şi chiar pe ma'î multe fol 
volante. J udecători'i vor aprecia, în asemenlia caz, 
dacă foile se corn plectează una prin alta şi formează 
un singur act (1 5). . 

ccConsiderând, gice foarte bine tribun. de Ilfov, 
că testatorul este liber a scrie testamentul lu1 cum 
îl convine ; că ast-fel 11 poate scrie pe ma1 multe 
fo1 de hârtie separate, sub singura condiţiune ca o 
legătură oare-care să le constitue intr'unul şi singur 
act; că unitatea de context o dată stabilită, iscă
litura şi data apuse pe cea din urmă foae se aplică 
la toate cele-lalte; că cu ma1 tare cuvent este 
astfel când testatorul a scris testamentul seu pe 
fie care faţă a une'i con de hârtie, lăsfmd verso 
respectiv în alb, etc.» (1 6). 

Am gis că testamentul poate fi făcut sub forma 
une'i scrisorL Pentru ca scrisoarea să'ş1 producă 
efectele unul testament, trebue ca, pe lângă cele
lalte formalităt1, să cuprindă cu adeverat o dis
positie de bunur'i pentru timpul când autorul e'î 
nu va mal fi in viată, iar să nu fie numa1 o 
făgăduinţă vagă (16). «Litterce, quibus heredibus 
promittitur, vel animi affectus exprimilur, vim 
codicillorum non obtinent» (1 7). 

Se înţelege de la sine că o scrisoare sau un 
post-scriptum n'ar fi un testament, dacă ar lipsi 
data şi semnătura. 

Testamentul olograf va putea fi scris nu numai: 
cu cerneală, precum se obicinueşte, ci cu or1 ce 

(1°) lnstit., § 12, II, 10. - L. 1, Pr., L. 4, Dig., 37, 11. -L 
15, in fine, Cod., 6, 23, etc. 

( 11) Berton. op cit., 228. Marcade, IV, H. Arntz, II, 1961 
Demolombe. XXI, 12'1. 

(19) Cas. fr., D1·eptiil din 18\H, No. 75. 
(1B) Trib. Neufchatel en Braye. D1·eptul din 189 I, No. 10. 

Al. Degre, Dreptul din 1875, No. 30. Acollas, II, p. 517. Thiry, 
II, 397. Marcade, IV, 16. 

(H) Cpr. L. 75, Pr., L. 77, § 26, Dig., XXXI, De legatis et fi
deicmn., II ;-L.11, § 4, Dig., XXXlI, De legat. et fideicom. 
III; - L. 1, Cod., 6, 36; - L. 1, § t, Cod., 7, 6; - Nov. 
107, etc. 

( 15) Cpr. Laurent, XIII, 174. Demolonibe, XXI, 128. Cas. fr., 
9 lanuare 1900. D. P. '1900. 1. 97. 

( 16) D1·eptul din 1891, No. 33. Idem. Cas. fr. Repert. Dalloz, 
Disp. entl'e vifs. t. 16, partea li, p. 756, in notă.-Cu toate 
aceste, Valette, Vatismenil şi alţi'f au dat o consullaţie scrisă 
în sens contrar. Ve<;U Repert Dalloz, loco cit., 2649. 

( 16) Cpr. C. Rennes şi Douai. D. P. 1892. 2. 438 si Gazeta 
Craiover, anul 1890, No 32. · 

( 11) L. 17, Dig., 291 7, De ju1·e codiciUol'um, 

materie, de ex.. 1 cn plumbul, cu crida, cu sânge, 
cu cărbunele, cu diamantul pe sticlă, cu verful 
unul cutit sau altul instrument, etc. (18). 

In toate aceste casud, judecători'i vor aprecia 
tn mod suveran dacă pretinsul testament este 
numa1 un proiect sau un act definitiv. 

Testatorul nu este de asemenea obligat a'şl 
scrie testamentul în româneşte; el poate să'l şede 
în o limbă străină (1 9) şi chiar în o limbă moartă (20). 

Testamentul autentic nu se va putea însă face 
de cât in Jim ba română, căd alt -fel, judecătorfi 
ar refusa cu bună samă de a'l autentifica (21). 

Slovele la care se referă legiuitorul sunt, cu 
bună samă, acele ordinare, latine sau altele. Tes
tatorul ar putea însă să'fl'. scrie testamentul cu 
litere cirilice, în cifre· sau în semne abreviative, 
precum ar fi stenografia, tachigrafia, etc., ~a'i 
ales dacă se va stabili că testatorul, din o îm• 
pr~urare oare-care, nu a avut timpul de a in„ 
trebuinţa caracterele ordinare (22). 

Testamentul ar fi de asemenea valid, dacă tes
tatorul ar fi întrebuinţat abreviaţiunr uşoare de 
înţeles, sau dacă sumele legate, precum şi data 
testamentului, ar fi scrise în cifre, iar nu în 
litere. Dar despre dată, vom vorbi mai la vale. 

II. Datarea testamentulul olograf. - A doua 
condiţie cerută pentru existenta testamentului o„ 
lograf, este datarea lui cu însuşi mâna testato
rului, adecă arătarea timpului (giua, anul şi luna) 
in care el a fost făcut. 

( 18) Cpr. Laurent, XIIL 171. Acollas, II, p. 517. Baudry, 
II, !'552. Al. Degre, Di·ept·ul din 1875, No 30, p. 239. 

( 19) Trib. Ilfov, Di·eptul din 1881, No. 33. Baudry, loco cit. 
Demolombe, XXI, 120. 

(
20

) Şi la Roman 1, testamentul se putea face in Jimba greacă: 
etiam gi·mce omnibus licet testari (L. 21, § 4, Cod„ 6, 23, 
De testamentis). Cpr. art 684, 688 din Codul spaniol de la 1889. 

( 21 ) Art. 2240 din Codul german prevede expres ca proce
sul-verbal care se încheie pentru confec~ionarea testamentulul 
trebue să fie redactat in limba germană : <( Uebe1• die Ei-rich
tun.g des Testaments mi1,ss ein Pi·otokoU in deutschei• 
Sprache aufgeriommen wel'den».- Art. 2244 din acelaş Cod 
prevede insă că, ele câte or'i testatorul declară că Du ştie 
limba germană , trebue să se cheme la confecţiunea testa
mentului un inLerpret jurat. Procesul-verbal, in asemenea 
caz, trebue să fie tradus in limba in care se exprimă testa
torul. Această traducere se face :iau se certifică conformă şi 
se ceteşte de către interpret, anexându-se la procesul-verbal 
încheiat in causă. Acest proces -verbal trebue să cuprindă 
declaraţiunea testatorulu'i că nu cunoaşte limba germană, 
numele interpretului şi constatarea că interpretul a făcut 
sau a certificat traducerea si a cetit-o testatorulur. Procesul
verbal se iscăleşte de interpret. In fine, art. 2245 adaogă cil., 
dacă toate persoanele care ai't participat la facerea testamen
LuluI au declarat că ştiu limba in care testatorul se exprimă, 
intervenţia unui interpret nu mai este necesară. In lipsa unei 
asemenea inte1·venţiunl, procesul-verbal se redactează in limba 
străină întrebuinţată şi cuprinde declaraţia testatorului că 
nu ştie limba germană, precum şi declaraţiuneJ persoanelor 
participante că vorbesc limba străină întrebuinţată. O tia• 
ducţie in limba germană se adaogă ca anexă 

( 2g) Cpr. B. Mouillard asupra luI Grenier, Donati,ons et tes
taments, II, 228, 7°, nota a,, p. 295. 
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Ast-fel, un testament ar fi nul după uniJ' . ' ' pentru lipsă de dată, dacă numa1 o parte din 
dată ar fi scrisă cu mâna testatorului iar cea-

u ' lalta ar fi fost tipărită · si în adever trib. din 
Paris şi din Barcelonn;tt; (sentintă ;eformată), 
at'1 anulat un testament datat 3 • Fevr. 1889, 
pentru că cifrele 188 din această dată erau ti
părite i? capul unei fo1 de corespondenţă, aşa în 
cât cuvmtele scrise cu mâna testatorulu1 erau 
numai următoarele: 9 Fevruar .... 9 (23). 

Dar, dacă este indoeală asupra nulităţe1 tes
tamentului, atunci când o parte din dată este 
scr!să de testator, iar alta tipărită, este incontes
tabil că testamentul olograf ar fi nul atunc'î 
când toată sau o parte numa1 din ea ar fi fost 
scrisă cu o mână străină, pentru că, în asemenea 
caz, testamentul ar fi lipsit de dată si data este 
o condiţie substanţială a existenţei te;tamentulu'i, 
care nu poate fi înlocuită prin altă dovadă. 

Necesitatea dateY, cerută pentru toate actele 1n 
genere, se justifică prin următoarele consideratiun'i: 
1 ° data arătând cu precisiune timpul in · care 
testamentul a fost făcut, permite de a se recu
noaşte dacă în acel moment testatorul era sau 
nu capabil de a dispune de averea sa si dacă 
disposiţiile sale sunt viciate prin o causă· care'! 
lmpedic~ de a'ş'i manifesta voinţa sa; 2° in caz 
de a exista ma'i multe testamente cu dispositi'i 
contrari1 sau incompatibile, trebue a se cunoaste 
data fie-căru'i, pentru a se sti care este revo~at 
şi care remâne în picioare (art. 920 urm.) (24

). 

Cu toate aceste, sunt legislaţiun'i străine, în 
care data nu este absolut necesară pentru exis
tenţa testamentulu'i'. olograf. Astfel este Codul 
austriac, unde art. 578 prevede că mentiunea 
gile'î, anulu'i şi a loculul în care actul de ~ltimă 
voinţă a fost făcut nu este neapărata desi ase-' . 
menea menţiune se recomandă ca mijloc de pru-
denţă pentru a se pune capăt contestaţiunelor e5). 

Acea~tă legislaţie fiind insă defectuoasă şi lipsa 
d_ate'f fil~d de natură a înlesni frauda, sugges
tmnea ş1 captaţiunea, Codul Calimach a părăsit 
de astă dată pe legiuitorul austriac, obligând pe 
testatorul care 'ş'i scriea tnsuş testamentul a în-

(
18

) Vegf Dreptul din 1892, No. 69. Pand. Pfriod. 1890. 
2. 279.- Cont1·a. C. Aix. Pand. Pfriod., 90. 2. 280. 

(~') Cp_r. C. Cas. din Turio (in motivele sale) (4 Martie 1881), 
dec1s1e citată Lextual mar la vale si puLlicată în Sfrey 82 
4, 14. · ' 

{
25

) « 1'Ver sclwiftlich, und oh.ne Zeugen testie1·en will, de1· 
muss 1as T~sta_ment. ode?_' CodiciU e'i.genhănclig scl11·eiben, 
un~ eigenhandig m-it seinem Namen ·untei·fertigen. Die 
Beisetzung des Tages, des lalwes imd des Ortes wo de1· 
letzte Wille ei'i·ichtet w·i,,d ist ;wai· nicht notliwenclig 
abei' zui· Vermeidiing der Streitigkeiten ,·ăthlicln, ' 

semna anul, r;l.iua şi locul în care şi unde testa„ 
mentul era scris (art. 739) (26

). 

Aşa dar, datarea tuturor testamentelor in genere 
se justifică în de ajuns, şi, în adever, testamentul 
care n'ar fi datat ar fi nul, sau ma1 bine gis, n'ar 
avea fiinţă (art. 886). 

In ce consistă însă data ? Data testamentulu'i 
trebue să arăte cu precisiune r;l.iua, luna şi anul (27) 

în care el a fost făcut, după cum prevede anume 
art. 775, § 2 din Codul italian (28). Acesta este 
sensul cuventulu'i dată, care se ma'i găseşte şi in 
alte texte, de ex., in art. 1182, 1782, etc. (29

). 

Arătarea loculu'i în care s'a făcut testamentul, 
pe care o preved anume art. 739 din Codul Ca
limach, art. 2231 din noul Cod german, etc., nu 
se ma1 cere astăz'i (30

) şi nu se cerea nicI de Codul 
Caragea (31). 

Data n'are nevoe să fie scrisă în litere, ea purnnd 
fi scric::ă şi in cifre, cu toate că ar fi mai prudent 
de a o scrie in litere, pentru ca să nu poată fi 
uşor alterată. Aceasta este şi raţiunea pentru care 
legiuitorul obligă pe ofiterul stăre'i civile a scrie 
in actele ce întocmeşte data in litere, iar nu in 
cifre (art. 29 C. C.). 

Nu este de asemenea nevoe ca data să fie scrisă 
aşa cum se găseşte în calendar, ea putând fi ln
locuită prin termeni echipolent'i, de exemplu, prin 
enunciarea unu'i eveniment de familie, a unu'i aniver
sar istoric, a unei serbător1 religioase, etc., destu] 
este ca să nu remâe nid o îndoeală asupra mo
mentului când testamentul a fost făcut. Astfel, 

ca6) Tribunalul de Ilfov a decis că şi Codul Caragea cere 
ca testamentul olograf să fie datat (Di·eptul din 1882, No. 23), 
însă această conditie nu se cere de acest din urmă Cod : «Ear 
de va fi scrisă diata de tot cu mâna celul' ce a făcuto, atunci 
şi fără de marturi: să aibă tărie, întocmai cu cea mărturisită».
Şi la Romani, testamentul era valid cu toate că nu era datat 
(V. Troplong, Don. et testaments, III, 1479); există însă mal 
multe texte care dovedesc că Romanil'. obicinueaii a 'ş'î data 
testamentele lor. Vec;l.I, de ex:., L. 2, § 6, Dig., 29, 3, Tes
tamenta quemadmodum ape1·iantui·; - L. 3, Cod., 6, 32, 
Q-uemadmodum testamcnta ape1·iantui·, etc. Novella 117 
prescrie chiar formal data pentru testamentul ce tatăl {acea 
in favoarea copiilor seI. 

( 27) Vec;II insă art. 21 C, C., după care data actelor stărel'. 
civile consistă in arătarea anuluI, c;lilel'. şi oai·ei când ele au 
fost întocmite, text care nu este aplicabil in specie, pentru 
că el constitue o excepţie aplicabilă numai actelor stăreI civile. 
Cpr. C. Nancy. D. P. 88. 2. 212. Laurent, Xlll, 189. Demo
lombe, XXI, 80. 

(28) « La data del testamente deve indicai·e il gioi·no, il 
mese e l'anno». 

( 29 ) Cpr. _Laurent, XIII, 189. Acollas, II, p. 517. Baudry, 
II. 548. Tlury, II, 300. AL Degre, lJl'eptul din 1875, No. 30 
p. 240. Cas. fr. şi TriJJ. Paris. D. P. 89. 1. 273. Pand. Period.: 
89. 1. 552. Di·eptu~ dm 1892, No. 69. - Vec;l.I însă Coin-Delisle, 
a:t, 970, No. 28 ş1 Bayle-Mouillard asupra lu'î Grenier, op. 
cit., II, 226, nota d, după care arătarea gileî in ca1·e s'a făcut 
testamentul n'ar fi necesară, fiind de ajuns acea a anului si 
a lune'î. • 

( 80) Cas. rom. n,,eptiil din 1888, No. 66. 
( 81) C. Bucureşti. Dl'eptul din 1891, No. 24. 
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ar fi valid testamentul datat in modul următor: 
făcut tn giua de crăciun sau de paşt'î a anului 
1899 ; sau făcut în anul 1899, giua aniversară 
a bătăliei'. de la Plevna; sau în Q.iua de anul nou 
a anului'. curent (luna fiind in asemenea caz im
p]ic1tamente indicată), sau in prima duminică a 
postului'. mare din anul 1899, etc. (32

). 

Testamentul n'are numa'i de cât nevoe de a fi 
datat în giua redactăre1 sale, ci poate fi datat şi 
mal târziu, ori'. şi când, şi in asemenea caz, el 
nu'ş1 primeşte existenţa sa de cât din giua da
tăre1 sale, de unde resuită că, dacă testatorul ar 
fi făcut mai'. multe testamente, dând o dată pos
terioară acelui'. care fusese redactat întâi, aceasta 
ar fi testamentul care ar cuprinde expresiunea 
ultimei sale voinţe. 

Cât pentru chestiunea de a se şti care este lo
cul unde data trebue să fie pusă, ea nu este fără 
dificultăţi'.. 

De câte orl este vorba de un testament scris 
uno contextu, fără întrerupere, în folosul unui'. 
singur legatar, toţi autorii'. admit că data poate să 
fie pusă ori'. şi unde, la începutul, in corpul ac
tuluî'. sau la finele lu1, soluţiune admisă şi prin 
sentinţa ce adnotăm, însă înainte de semnătură, 
pentru că legea se mulţămeşte a cere ca testa
mentul să fie scris, datat şi iscălit, fără a pres
crie nic'î o ordine în privinţa indeplinire1 aces
tor formalităţ'î. 

In caz când data s'ar găsi în mijlocul testa-

( 89) «Considerând, i;lice Curtea de casaţie din Turin (4 Mar
tie 1881), că este universalmente recunoscut atât de doctrină 
cât şi de jurisprudenţă că data testamentulu'i olograf este 
prescrisă in scopul de a se şti dacă, când el a fost scris, tes
tatorul avea capacitatea legală, sau de a se putea determina, 
la caz de existenta mai multor testamente succesive, care 
este acela ce treime să aibă precădere şi să anuleze pe ce
lelalte; că, pentru doMndirea acestui resultat, nu este ne
cesar de a se exprima data prin o formulă specială şi sacra
mentală ; că prin referirea la un fapt sau la un eveniment 
cunoscut de toţI, testatorul poate foarte bine să indice o gi, 
o lună şi un an anume determinate; că n'ar fi raţional de a 
se presupune legiuitoruluI intenţiunea de a nu se recunoaşte 
nic'i o eficacitate datei inscrise intr'un testament prin refe
rirea la un fapt sau un eveniment care nu lasă mei o in
doeală asupra timpuluI când testamentul a fost scris: Consi
derând că adeverata chestiune în litigiu este aceea rle a se 
şti dacă arătarea celor trei elemente constitutive ale datel' 
treLue să se facă prin enunciarea positivă a lunei, gilei şi a
nului in care testamentul a fost scris, sau dacă asemenea 
enunciare poate să resuite din o altă indicare prin care fie
care din cele tre'î elemente se găseşte tot aşa de bine ară
tată ; că sensul propriii Şi adeverat a termenilor întrebuin
ţaţi de legiuilor, precum şi inlenpunea lui dovedesc cu pri
sosinţă că nicI un mod special şi sacramental n'a fost stabi
lit pentru a se arăta giua, luna şi anul confecţionărei testa
mentului ; că asemenea indicare poate să fie făcută prin re
ferirea la un fapt sau eveniment istoric cunoscut de toată 
lumea, etc.>> Ve~l' această decisie, publicată în Sirey, anul 
1882, 4, p 14 Tot in acest sens se pronunţă şi autori'î. Ve1i 
Thi1·y, II, 396. Mourlon, II. 775. Laurent, Xlll, 189. Demo
lombe, XXI, 82 urm. Baudry, II, 548. Marcade, JV, 12. Pe
trese u, 1esta1nenteZe, etc., p. 519, 

mentuluY, judecătorii vor aprecia in fapt dacă ea 
se referă numai la disposiţiile care o preced, sau 
şi la acele care o urmează (33

), Dacă ea nu se re~ 
feră de cât la disposiţiile anterioare semnăture1, 
dispositiile care sunt ma'( in urmă vor fi, cu 
bună sa.mă, nule pentru lipsă de dată, 

Autori! discută însă chestiunea de a se şti dacă 
data poate să fie pusă in mma semnăture1, şi 
unii respund că ea trebue să fie pusă neapărat 
inainte, pentru că, după cum se exprimă Po
thier (34J, semnătura este complementul şi perfec
tiunea actulu1 în care intră si data. Textul nos
tru pare chiar fi formal în ;ceastă privinţă, de 
oare ce cere ca testamentul să fie subsemnat. 

Cu toate aceste, părerea generală este că data 
poate fi pusă ori'. şi unde, chiar in urma sem
năturel, destul este ca ea să aibă o corelaţie ne
cesară cu disposiţiunele testamentuluI (35). 

Ce trebue să decidem în privinta testamentu
lui'. care ar avea ma'i multe date, în care s'ar 
<Jice, bună oară: «făcut în 10 şi 11 Sept. 1899», 
sau in care începutul actului ar arăta o dată şi 
sfirsitul alta? In asemenea caz, testamentul n'ar fi 
nul· pentru incertitudinea dateI, fiind că testatorul 
poate să'şI facă testamentul in mai'. multe 9-ile, 
nic1 o lege necer~nd ca el să'l facă în şir, fără 
nici'. o întrerupere, in uno contextu (36). 

Dacă testamentul poartă o :lată alternativă, de 
ex. 10 sau 11 Sept. 1899, el este nul pentru 
lipsă de dată, mai'. cu seamă atund când din tes
tament, ex propriis verbis testamenti, nu reesă 
giua, luna şi anul în care el a fost făcut, pentru 
că de câte orl un testament are doue date, una 
exclude neapărat pe cea-laltă (37). 

Data insă încărcată cu ştersătud nu anulează 
testamentul olograf, dacă ştersătura nu împedică 
de a se distinge giua, luna şi anul în care el a 
fost făcut. Testamentul n'ar fi nul de cât atund 
când ştersătura sai'.l încărcătura făcută asupra 
date1 ar împedeca de a se distinge 9-iua, anul şi 
luna confecţionăre'i testamentulu'î (38). 

Din cele mai'. sus expuse resultă că incertitu
dinea datei'. viciază testamentul, ca şi absenţa to
tală de dată (39). Idem est non esse et non 
apparere. 

(BB) Cpr. Cas. fr., D. P. 70. 1. 76. 
( 3.,) Pothier, Don. testarnentaires, VIII, 1 t. In acelaş sens, 

Baudry. li, 550. Thiry, II, 3g5_ Laurent, XIII, 2H. 
( 86) Ye<;l'i Marcade, IV, 13. Demante et Colmr.t de Santerrf', 

IV, 115 bis II. Demolombe, XXI, 116, etc. Cpr. Cas. fr. D. 
P. 1900. 1. 97. 

( 86) Laurent, XIII, 220. Demolombe, XXI, 129. Petrescu, 
op. cit., p. 522. 

( 37) Cpr. C. Pau. D. P. 88. 5. 480, No. 8. Veg'î şi Cas. fr. 
D. P. 1900. 1. 97. 

(U8) Cpr. Troplong, Don. et tcstarnents, llI, 1482. 
(89) Cpr. Laurent, VII, 19'1. Demolombe, XXI, 85. Troplong, 

Ill, 1482. Al. Degre, D1•cptul din 1875, p, 2401 N9. 30, 
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Absenţa totală a date'i anulează testamentul, 
chiar când insuş'i testamentul ar dovedi că el a 
fost scris in cutare zi, cutare lună şi cutare an, 
pentru că data scrisă cu însuş'i mâna teslatorulu'i 
este o conditie esenţială a existenţe'i testamentulu1, 
care nu poate fi înlocuită prin altă dovadă. 

Data necomplectă sau greşită nu este o dată, 
si de aceea ea anulează de asemenea testamentul, 
cel puţin in principiu. 

Greşala date1 poate să consiste sau în antidatarea 
sau în postdatarea testamentulur. 

Antidatarea sau postdatarea testamentului poate 
să fie resultatul une'i eror1 sau a insuş'i voinţei 
testatoruJuL 
Dacă testatorul cu ştiinţă a antidatat sau 

postdatat testamentul se(l, acest testament este 
nul, pentru că el trebuind neapărat să fie datat, 
o dată neadeverată. nu este o dată (40), şi fiind că 
testatorul a călcat legea cu ştiinţă, nulitatea este 
ireparabilă şi data nu poate să fie, în asemenea 
caz, rectificată nic'i chiar prin elementele ce ju
decători'î ar culege din însuşi testamentul (41). 

Eroarea în datarea testamentulu'i aduce şi ea 
1n principiu nulitatea actului, intocma1 ca şi o 
dată falşă sau absenţa complectă de Jată, când 
această eroare involuntară nu poate fi rectificată 
prin insuş1 termeni'î testamentuluL 

Astfel, ar fi nul testamentul care ar purta 
data de 31 Noembrie sau 31 April, dacă însuşi 
termeni'î testamentulu'i nu permit de a se resta
bili data lui, pentru că nic'i una din aceste luni 
nu are 31 de zile (42). 

Se admite însă, cu toate acestea, că testamen
tul care ar cuprinde o dată greşită şi involun
tară ar putea fi validat, dacă această dată poate 
fi rectificată prin insuş'i termeni1 testamentulul, 
iar nu din împrejurări externe, ex propriis ver
bis, ex visceribus testamenti, non extrinsecus el 
aliunde, pentru că, în acest caz, testamentul poate 
fi considerat ca datat (43). 

( 40) Jurisprudenţa fr. este constantă în acest sens. Vom cita 
numaI decisiile cele mai'. recente. VedI D. P. 86. 1. 440. Pand. 
P~riod., 86. 1. 196. D. P. 87. 1. 83. D. P. 87. 1. 83. D. P. 
90. 1. 395. După j111·isprudenţa belgiană insă, testamentul cu 
ştiinţă antidatat ar fi valid, dacă, la facerea luI şi la data 
arătată, testatorul era capabil. V. Cas. belg. D. P. 57. 2. 
142. D. P. 96. 2. 283. Sirey, 97. 4. 35. 

('1) Baudry, II, 549. Demolombe, XXI, 91. Valette, Melan
ges de d1·oit, de jui·isprudence et de legislatiorr, (operă 
publicată după moartea autorului'. de d-ni'i Herold şi Lyon
Caen), II, p. 117. Laurent, Xlll, 194. Thit-y, II, 396. Cpr. 
Cas. fr. D. P. 96. 1. 105 şi 196. 

( 42) Un testament purtând dal11. de 30 Feb·rua1•ie a fo!!t 
validat de Curtea din Aix (D. P. &:i. '2. 115), pentru că din 
lnsuşI testamentul resulta că acest tt!stament, făcut la 30 
Ianuarie, din eroare pul'ta data de 30 Februarie. 

( 48) Cpr. Trib. Sedan, 6 Martie 1867. Considerentele ar.este! 
hotărirl sunt reproduse de Valette, op. cit., p. 112, nota 1. 
Ve~l ,i Cas. fr., D. P, 1886. 1. 440. Mar ve9J încă un alt 

III. Subscrierea test. olograf. - In fine, ultima 
formalitate cerută de art. 859 pentru existenţa 
testamentulu'î olograf, este subscrierea lu'i cu 
insuş mâna testatorului, după cum se exprimă 
art. 739 din Codul Calimach (578 C. austriac), 
lowxslpw~, după cum se exprimă textul grecesc. 

O semnătură prin punerea degetulul', admisă 
altă dată, n'ar ma1 avea astăzi nic'i o valoare, 
chiar dacă ar fi legalisată de o autoritate admi
nistrativă sau poliţienească, pentru că punerea 
degetului nu este o semnătură, şi prin legalisare, 
actul nu dobendeşte de cât dată certă (44). 

Semnătura prin punerea degetului n'ar fi va
lidă de cât într'un testament autentic (art. 16 
L. p. aut. actelor) (45). 

Semnătura, care, în genere, este necesară pentru 
a face să existe orl ce act, fie autentic, fie privat, 
este şi de astă dată neapărată pentru a dovedi 
că testamentul este expresiunea neatârnată a vo
inţel' celui ce I' a scris şi că el este un act 
definitiv. 

In regulă generală, semnătura consistă în nu
mele de familie şi · a numelul de botez, astfel 
cum e înscris cineva în actele stăre'i civile (art. 
43), pentru ca să nu se facă confusiune intre 
persoanele care poartă acelaşi nume. 

Aşa dar, iniţialele numelui, o poreclă, numele 
unei moşil sau altele, n'ar constitui in genere o 
semnătură, cu toate că testatorul ar maI fi iscălit 
ast-fel şi alte acte în viaţa lu1 (46). 

Semnătura n'ar fi însă nulă, dacă ar fi 
numal iregulară, când, de ex., ar cuprinde greşăll 
de ortografie sau ar fi reu scrisă, însă bine în
ţeles in mod lisibil şi decifrabil, sau ar fi lipsită 
de câte-va litere, orI de parafa obicinuită, etc., 
ma'I'. cu samă dacă omisiunea parafei ar fi resul
tatul unei întâmplăr'î sau une1 bol'i'. (47). 

De asemenea, este generalmente admis că per
soanele din cler, precum sunt episcopii, pot tn 

exemplu, citat de Laurent (XIII, 195) şi de Thiry II, p. 387 
urm.), în care tribunalele au validat un testament, care, din 
greşală, purta data de 15 Iunie 1116, în loc de 1816, Cpr. 
şi Alex. Degre, Dteptul <lin 1875, No, 30, p. 240. 

(u) Cpr. Cas. rom. şi Trib. llfov. D1'eptul din 1879, No. 10 
şi 13. C. Bucurestl, D1·eptul din 1884, No. 2, Vei;ll şi De
molombe, XXI, 112. 

( 4~) Cpr. Alex. I)e€'re, Dreptul din 1875, No. 30, p. 240. 
( 48) Laurent, Xm, 202 urm. Thiry, II, 396.-Confra. Demo .. 

lombe, XXI, 103. Marcade, [V, 15. Troplong, III, 1495. Al. 
Degre, Dreptul loco cit. Autorii care admit că testatorul nu 
are numai de cât nevoe de a semna numele sM de familie, 
invoacă următorul text din Institute: «Nomina enim sig~ 
ni'{icandorum hominum gmtia '1'epe1·ta simt, qui si quolibet 
alia modo intellegantu1·, nihil irite1·est (lnstit., § 29, II, 
20, De legatis).-In privinţa semnătureI prin simple iniţiale, 
nici Demolombe (XXI, 109) n'o admite de bună. - Cont?-â, 
Marcade, IV, 15. 

('1) Laurent, :Xm, 226, Demolombe, XXI, 110 urm. Thiry', 
II, 396. froplong, III, 1497.-Ve4I insă, tn privinţa nulitătel 
pentru lipsa parafer obicinuite, Laurent, XIII, 224, ' 
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mod valid să subscrie testamentul lor numa'î cu 
una safi ma'i multe iniţiale, precedate de o cruce 
şi urmate de arătarea demnităţe'f lor. Astfel, ar 
fi valid testamentul semnat în modul următor : 
ţ N sau Nifon, Mitropolitul Ungro-Vlachie'î. Ast
fel testase vestitul orator, episcopul Massillon, şi 
testamentul seu fiind validat de primii judecător'î, 
părţile s'au inpăcat in apel (48). 

După Laurent (XIII, 225), femeea măritată n'ar 
putea să semneze in testamentul seu numele băr
batulul'., ci numele el'. de familie, pentru că tes
tamentul n'are să'ş1 producă efectele sale de cât 
ln urma morte1 (art. 208, 802), atuncl'. când pu
terea maritala nu ma'î are loc. Această opinie 
este insă prea riguroasă, căc'i de şi femeea dis
pune pentru timpul când căsătoria va fi desfăcută, 
ea face actul intr'un moment când căsătoria 
există incă, şi prin urmare, poate întrebuinţa 
numele bărbatului seu, ma'î ales dacă acesta este 
modul e1 obicinuit de a iscăli (49). 

Curtea din Bucureşn a validat de asemenea, şi 
cu drept cuvent, un testament in care o femee 
nemăritată adaosese la pronumele e'i şi numele 
de familie a persoanei cu care ea trăise în con
cubinaj, intru cât a constatat identitatea persoanel 
de la care emana testamentul şi lipsa de manoped 
frauduloase din partea concubinul ul, care, în specie, 
era renduit legatar universal (50). 

Curtea din Craiova ~i Curtea noastră supremă 
au validat de asemenea, şi cu drept cuvent, tes
tamentul defunctei Anica Urdureanu, de şi sus
numita testatoare iscălise : Anica, născlltă Urdu
reanu, intru cât prin intercalarea cuventuluI 
născută intre numele şi pronumele el, testatoarea 
tnţelesese a desluşi şi ma1 bine identitatea per
soaneI sale (5'1). 

1n regulă generală, semnătura se găseşte la 
finele testamentulu1, a căruI complement ea este, 
şi art. 775, § ultim din Codul italian prevede 
chiar că semnătura trebue să fie pusă la finele 
disposiţiilor testamentare : «La solloscrizione deve 

essere posta alla fi.ne delle disposizioni'J>. Textul 
n0stru cere de asemenea ca testamentul să fie 
subsemnat, adecă ca semnătura să încheie actul 
şi să fie pusă sub dată, pentru ca întregul act 
să fie astfel aprobat, solutiune pe care sentinţa 
tribunalulu'i din Bauge, pe care o adnotăm, o 
declară aplicabilă sub pedeapsă de nulitate a 
testamentulu'f. 

Fiind imă că nid un text de lege nu cere ca 
semnătura să fie deosebită de act, se admite ge
neralmente că ea poate să facă un singur trup 
cu frasa finală, dacă expresiunele care o urmează 
nu sunt esenţiale validităţe'i testamentulu'î, nic1 
cuprind vre-o disposiţie de bunurl (62). 

Astfel, după acest sistem, nu s'ar putea anula, 
pentru lipsă de semnătură, testamentul care s'ar 
termina astfel : «făcut de mine cutare ... (urmează 
numele şi pronumele, fără parafă), care am sub
semnat după citire şi matură reflexie (53). 

Cât pentru testamentul care n'ar purta semnă• 
tura testatorulu1 şi care ar începe astfel : «sub
semnatul (urmează numele şi pronumele testa
torulu1), dispun următoarele, ... , etc.»·, nu ma1 
încape, după noi, nic'i o îndoeală că el va trebui 
să fie anulat pentru lipsa semnătureL 

D. Alexandresco 

( 59 ) Demoldmbe, XXI, 114. Demante, IV, 115 hi(III Masse
Verge, lll, p. 96, text şi nota 13. Duranton, JX, -42. 

(53) C. Bcsarn;on şi Cas. fr. D. P. 79, 2, p. 64 şi I, p. 311. 
Idem. Repert. Dalloz, Disp., 2729, text şi nota 1.- Contra. 
Laurent, XIII, 227. Troplong, op. cit., Ill, 1494. C. Liege, 
22 Fevr. 1812. Repert. Dalloz, 2730, nota 2. Considerentele 
acestei decisiuni sunt textual reproduse ele Duranton (IX, 42) 
şi combătute foarte bine de acest autor. 
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femeea despărţită va semna numele ei de familie, pentru că VIRGIL ALEXANDRESCU III ION N, CESARESCU 
Prin pronunt,area divor.tului, ea a perrlut pe acel al bărbatului Judecător de instructie la Doctor al racultăţeI de drept din 

Trib, Ilfov Paris, Avocat 
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